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Dette direktiv gælder ligeledes krav i forbin- 
delse med afgifter af identisk eller tilsvarende 
art, som måtte supplere de i sjette led omhandle- 
de afgifter på forsikringspræmier, eller træde i 
stedet for disse. Medlemsstaternes kompetente 
myndigheder meddeler hinanden og Kommissi- 
onen datoen for sådanne afgifters ikrafttræden.« 

4) I artikel 4, stk. 2, ændres »navn og adresse 
på« til »navn, adresse og alle andre relevante op- 
lysninger til identifikation, der sædvanligvis er 
tilgængelige for den myndighed, der anmoder 
om bistand«. 

5) I artikel 5, stk. 2, ændres »navn og adresse« 
til »navn, adresse og alle andre relevante oplys- 
ninger til identifikation, der sædvanligvis er til- 
gængelige for den myndighed, der anmoder om 
bistand«. 

6) Artikel 7, 8, 9 og 10 affattes således: 

»Artikel 7 

1. En anmodning om inddrivelse af en for- 
dring, som den myndighed, der anmoder om bi- 
stand, retter til den myndighed, der anmodes om 
bistand, skal ledsages af et officielt eksemplar 
eller en bekræftet kopi af det dokumentet, der 
hjemler ret til eksekution, og som er udstedt i 
den medlemsstat, i hvilken den myndighed, der 
anmoder om bistand, befinder sig, og i givet fald 
af originaldokumentet eller en bekræftet kopi af 
andre dokumenter, der er nødvendige for inddri- 
velsen. 

2. Den myndighed, der anmoder om bistand, 
kan kun fremsætte en anmodning om inddrivel- 
se: 
a) såfremt fordringen eller det dokument, der 

hjemler ret til eksekution, ikke anfægtes i 
den medlemsstat, i hvilken den befinder sig 
undtagen i tilfælde, hvor artikel 12, stk. 2, 
andet afsnit, finder anvendelse 

b) når den i den medlemsstat, i hvilken den be- 
finder sig, har iværksat de inddrivelsesfor- 
retninger, der kan indledes på grundlag af 
det i stk. 1 nævnte dokument, og når de truf- 
ne foranstaltninger ikke fører til betaling af 
hele fordringen. 

3.1 anmodningen om inddrivelse anføres: 
a) navn og adresse og alle andre oplysninger til 

identifikation af den pågældende person 

og/eller tredjemand, som er i besiddelse af 
dennes aktiver 

b) navn, adresse og alle andre oplysninger til 
identifikation af den myndighed, som anmo- 
der om bistand 

c) en henvisning til det dokument, som hj emler 
ret til eksekution, og som er udstedt i den 
medlemsstat, hvori den myndighed, som an- 
moder om bistand, befinder sig 

d) fordringens art, beløbets størrelse, herunder 
hovedstol, renter og bøder samt øvrige skyl- 
dige beløb anført i valutaerne i de medlems- 
stater, hvor de to myndigheder befinder sig 

e) det tidspunkt, hvor den myndighed, der an- 
moder om bistand, og/eller den myndighed, 
der anmodes om bistand, underretter modta- 
geren om fordringen 

f) tidspunktet, fra hvilket, og perioden i løbet 
af hvilken tvangsfuldbyrdelse er mulig i 
henhold til de love, der er gældende i den 
medlemsstat, hvori den myndighed, der an- 
moder om bistand, befinder sig 

g) alle andre relevante oplysninger. 
4. Anmodningen om inddrivelse skal desuden 

indeholde en erklæring fra den myndighed, der 
anmoder om bistand, hvori det bekræftes, at be- 
tingelseme i stk. 2 er opfyldt. 

5. Den myndighed, der anmoder om bistand, 
fremsender til den myndighed, der anmoder om 
bistand, alle nødvendige oplysninger, som ved- 
rører den sag, der har begrundet anmodningen 
om inddrivelse, så snart den har fået kendskab til 
disse oplysninger. 

Artikel 8 

1. Det dokument, der hjemler ret til eksekution 
af fordringen, anerkendes uden videre og be- 
handles automatisk som et dokument, der hjem- 
ler ret til eksekution i den medlemsstat, hvori 
den myndighed, som anmodes om bistand, be- 
finder sig. 

2. Uanset stk. 1 kan det dokument, der hjemler 
ret til eksekution af fordringen i givet fald og i 
overensstemmelse med de gældende bestem- 
melser i den medlemsstat, hvori den myndighed, 
der anmodes om bistand, befinder sig, stadfæ- 
stes som, anerkendes som, suppleres med eller 
erstattes med et dokument, der hjemler ret til ek- 
sekution på denne medlemsstats område. 

Senest tre måneder efter modtagelsen af an- 
modningen om inddrivelse bestræber medlems- 
staterne sig på at fuldføre en sådan stadfæstelse, 


